
GTR REMINGTON 700 FLUTED FIRING PIN ASSEMBLY - GRE-TAN
FIRING PIN ASSEMBLY, SILVER, SA

Precision Machined To Enhance Accuracy

CNC machined with tight tolerances to ensure consistent sear engagement
and smooth, straight firing pin travel. The lightweight aluminum bolt shroud
has close-tolerance bottom flats (.010" larger in areas) to minimize bolt side
play. Gives consistent, cocking piece/sear height for repeatable
engagement/release with all factory and aftermarket triggers. Firing pin is
Flute Steel fully polished with a radius on tip to avoid breakage. Firng pin
spring has reduced OD and ID to minimize unnecessary bending and drag.
Assembly includes shroud, firing pin, cocking piece and firing pin spring. If you
are purchasing a GTR Firing Pin Assembly for a PTG bolt it needs to be fitted
by Gre-Tan. Contact Gre-Tan and they will install and fit it for free.

Attributes

Name: GRE-TAN FIRING PIN ASSEMBLY, SILVER, SA
Manufacturer: GRE-TAN
Product no.: 309000003
Mfr. No.: NONE
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Feuergewehrs zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Komponenten des Feuergewehrs vor der Installation kompatibel sind.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Lagere die Schlagbolzenbaugruppe an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Schlagbolzenbaugruppe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Modifikation von Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und übe jederzeit sichere Handhabungstechniken.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Die Verwendung inkompatibler Komponenten kann zu einem Versagen der Feuerwaffe führen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Schlagbolzenbaugruppe von einem qualifizierten Fachmann montiert wird,
wenn du sie mit einem PTGBolzen verwendest.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Installationen oder Wartungsarbeiten
durchführst.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Richtlinien des Herstellers während der
Installation.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Halte dieses Produkt von Kindern und unerfahrenen Benutzern fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und die Kammer leer ist.
Entferne die bestehende Schlagbolzenbaugruppe aus dem Bolzen, indem du die Anweisungen des
Herstellers befolgst.
Installiere die GTR Firing Pin Assembly sorgfältig und achte darauf, dass alle Komponenten (Hülle,
Schlagbolzen, Spannstück und Schlagbolzenfeder) korrekt positioniert sind.
Wenn du sie für einen PTGBolzen anpasst, kontaktiere GreTan für eine professionelle Installation.

Nutzung:2.



Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Schlagbolzenbaugruppe auf Abnutzung.
Wenn du während der Nutzung Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die GTR Firing Pin Assembly gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly, siehe die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner GTR
Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. This product is designed to enhance
the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearm components are compatible before installation.
Always handle firearms and their components with care and respect.
Store the firing pin assembly in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin assembly for any signs of wear or damage.
Follow local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Be aware of your surroundings and practice safe handling techniques at all times.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation can lead to malfunction or injury.
Use of incompatible components may cause firearm failure.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure that the firing pin assembly is fitted by a qualified professional if using with a PTG bolt.
Always verify that the firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Use appropriate tools and follow the manufacturer's guidelines during installation.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals 18 years of age or older.
Keep this product away from children and inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and the chamber is clear.
Remove the existing firing pin assembly from the bolt, following the manufacturer's instructions.
Carefully install the GTR Firing Pin Assembly, ensuring all components (shroud, firing pin, cocking
piece, and firing pin spring) are correctly positioned.
If fitting for a PTG bolt, contact GreTan for professional installation.

Usage:2.

Once installed, perform a function test to ensure proper operation.
Regularly check the firing pin assembly for wear and tear.
If you notice any irregularities during use, discontinue use immediately and consult a professional.



Disposal Instructions
Dispose of the GTR Firing Pin Assembly in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your GTR Remington
700 Fluted Firing Pin Assembly. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.



Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Pin de Percusión Flutado GTR Remington 700
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pin de Percusión Flutado GTR Remington 700. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras asegura la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar, instalar y desechar el
producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes del arma de fuego sean compatibles antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y respeto.
Almacena el conjunto de pin de percusión en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de pin de percusión para detectar signos de desgaste o daño.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso y modificación de armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno y practica técnicas de manejo seguro en todo momento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede llevar a fallos o lesiones.
El uso de componentes incompatibles puede causar fallos en el arma de fuego.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el conjunto de pin de percusión sea instalado por un profesional calificado si se
usa con un cerrojo PTG.
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier instalación o
mantenimiento.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las directrices del fabricante durante la instalación.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado para el uso de personas mayores de 18 años.
Mantén este producto alejado de niños y usuarios inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y que la recámara esté clara.
Retira el conjunto de pin de percusión existente del cerrojo, siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Instala cuidadosamente el Conjunto de Pin de Percusión GTR, asegurándote de que todos los
componentes (cubierta, pin de percusión, pieza de golpeo y resorte del pin de percusión) estén
correctamente posicionados.
Si se ajusta para un cerrojo PTG, contacta a GreTan para una instalación profesional.

Uso:2.



Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento para asegurar un correcto
funcionamiento.
Revisa regularmente el conjunto de pin de percusión en busca de desgaste.
Si notas alguna irregularidad durante el uso, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones de Desecho
Desecha el Conjunto de Pin de Percusión GTR de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo tires en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Pin de Percusión Flutado GTR Remington 700, por
favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Conjunto
de Pin de Percusión Flutado GTR Remington 700. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable de
armas de fuego.



Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio del Pin
di Percussione Fluted GTR Remington 700
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Pin di Percussione Fluted GTR Remington 700. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante
l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare, installare e smaltire il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i componenti dell'arma da fuoco siano compatibili prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura e rispetto.
Conserva l'assemblaggio del pin di percussione in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'assemblaggio del pin di percussione per eventuali segni di usura o danni.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la modifica delle armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e pratica tecniche di maneggiamento sicuro in ogni momento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
L'uso di componenti incompatibili può causare guasti all'arma da fuoco.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Assicurati che l'assemblaggio del pin di percussione sia montato da un professionista qualificato se
utilizzato con un bullone PTG.
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi installazione o
manutenzione.
Utilizza strumenti appropriati e segui le linee guida del produttore durante l'installazione.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di 18 anni o più.
Tieni questo prodotto lontano da bambini e utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e che la camera sia libera.
Rimuovi l'assemblaggio del pin di percussione esistente dal bullone, seguendo le istruzioni del
produttore.
Installa con attenzione l'Assemblaggio del Pin di Percussione GTR, assicurandoti che tutti i
componenti (scudo, pin di percussione, pezzo di armamento e molla del pin di percussione) siano
posizionati correttamente.
Se si adatta per un bullone PTG, contatta GreTan per l'installazione professionale.

Uso:2.



Una volta installato, esegui un test di funzionamento per garantire un'operazione corretta.
Controlla regolarmente l'assemblaggio del pin di percussione per usura e danni.
Se noti irregolarità durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'Assemblaggio del Pin di Percussione GTR in conformità con le normative locali.
Non gettarlo tra i rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'Assemblaggio del Pin di Percussione Fluted GTR
Remington 700, fai riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Assemblaggio
del Pin di Percussione Fluted GTR Remington 700. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso
responsabile delle armi da fuoco.



Instrukcje Bezpieczeństwa GTR Remington 700
Fluted Firing Pin Assembly
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Produkt ten jest zaprojektowany w celu
poprawy wydajności Twojej broni palnej, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo podczas użytkowania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie
używać, instalować i utylizować produkt.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie komponenty broni palnej są kompatybilne przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj zestaw iglicy w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw iglicy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i modyfikacji broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i stosuj techniki bezpiecznego obchodzenia się z bronią w każdym
momencie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użycie niekompatybilnych komponentów może spowodować awarię broni palnej.

Instrukcje Unikania Zagrożeń:

Upewnij się, że zestaw iglicy jest montowany przez wykwalifikowanego specjalistę, jeśli jest
używany z zamkiem PTG.
Zawsze sprawdzaj, czy broń palna jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek
instalacji lub konserwacji.
Używaj odpowiednich narzędzi i przestrzegaj wytycznych producenta podczas instalacji.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby w wieku 18 lat lub starsze.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób niedoświadczonych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana, a komora czysta.
Usuń istniejący zestaw iglicy z zamka, stosując się do instrukcji producenta.
Ostrożnie zainstaluj GTR Firing Pin Assembly, upewniając się, że wszystkie komponenty (osłona,
iglica, część zapadkowa i sprężyna iglicy) są prawidłowo umiejscowione.
Jeśli zestaw jest dopasowywany do zamka PTG, skontaktuj się z GreTan w celu profesjonalnej
instalacji.

Użytkowanie:2.



Po zainstalowaniu przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj zestaw iglicy pod kątem zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj GTR Firing Pin Assembly zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly,
prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta, które są dostępne w opakowaniu produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.



GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assemblyn. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää, asentaa ja hävittää tuote turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki aseen komponentit ovat yhteensopivia ennen asennusta.
Käsittele aseita ja niiden komponentteja aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Säilytä laukaisinjousen kokoonpano turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laukaisinjousen kokoonpano mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja muokkaamista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita kaikissa tilanteissa.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa vikaantumiseen tai vammoihin.
Yhteensopimattomien komponenttien käyttö voi aiheuttaa aseen toimintahäiriöitä.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Varmista, että laukaisinjousen kokoonpano asennetaan pätevän ammattilaisen toimesta, jos käytät
PTGpulttia.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja noudata valmistajan ohjeita asennuksen aikana.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18 vuotta täyttäneille henkilöille.
Pidä tämä tuote poissa lasten ja kokemattomien käyttäjien ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas.
Poista olemassa oleva laukaisinjousen kokoonpano pultista valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna GTR Laukaisinjousen Kokoonpano huolellisesti, varmistaen, että kaikki komponentit
(suojus, laukaisin, jousipala ja laukaisinjousi) ovat oikein paikallaan.
Jos sovitat PTGpulttia, ota yhteyttä GreTan:iin ammattilaisasennusta varten.

Käyttö:2.

Kun asennus on valmis, suorita toimintatesti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Tarkista säännöllisesti laukaisinjousen kokoonpano kulumisen ja vaurioiden varalta.
Jos huomaat käytön aikana epäsäännöllisyyksiä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys



ammattilaiseen.

Hävitysohjeet
Hävitä GTR Laukaisinjousen Kokoonpano paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä sitä tavallisen kotitalousjätteen joukkoon.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assemblyyn, viittaa
tuotepakkauksessa olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen GTR Remington 700
Fluted Firing Pin Assemblyn kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisen aseenkäytön etusijalle.



GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan av ditt vapen samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och gör dig av med produkten på
ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla vapendelar är kompatibla innan installation.
Hantera alltid vapen och deras komponenter med omsorg och respekt.
Förvara tändstiftsmonteringen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet tändstiftsmonteringen för tecken på slitage eller skador.
Följ lokala lagar och förordningar angående användning och modifiering av vapen.
Var medveten om din omgivning och praktisera säkra hanteringstekniker hela tiden.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Användning av inkompatibla komponenter kan orsaka vapenfel.

Instruktioner för att undvika faror:

Se till att tändstiftsmonteringen installeras av en kvalificerad professionell om den används med
en PTGbult.
Verifiera alltid att vapnet är oladdat innan du utför installation eller underhåll.
Använd lämpliga verktyg och följ tillverkarens riktlinjer vid installation.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som är 18 år eller äldre.
Håll denna produkt borta från barn och oerfarna användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är helt oladdat och att kammaren är klar.
Ta bort den befintliga tändstiftsmonteringen från bulten, följande tillverkarens instruktioner.
Installera försiktigt GTR Tändstiftsmonteringen och se till att alla komponenter (skydd, tändstift,
cocking piece och tändstiftsfjäder) är korrekt placerade.
Om du passar en PTGbult, kontakta GreTan för professionell installation.

Användning:2.

När installationen är klar, utför ett funktionstest för att säkerställa korrekt drift.
Kontrollera regelbundet tändstiftsmonteringen för slitage.
Om du märker några oegentligheter under användning, avbryt användningen omedelbart och



konsultera en professionell.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med GTR Tändstiftsmonteringen i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte den i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om lämpliga avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din GTR
Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av
vapen.



Bezpečnostní pokyny pro GTR Remington 700
Fluted Firing Pin Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k
bezpečnostním pokynům, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat, instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty zbraně byly kompatibilní před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ukládejte sestavu úderníku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sestavu úderníku na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy praktikujte techniky bezpečného zacházení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Použití nekompatibilních komponentů může způsobit selhání zbraně.

Pokyny pro vyhnutí se rizikům:

Zajistěte, aby byla sestava úderníku instalována kvalifikovaným odborníkem, pokud ji používáte se
závornicí PTG.
Vždy ověřte, že je zbraň vybitá před prováděním jakékoli instalace nebo údržby.
Používejte vhodné nástroje a dodržujte pokyny výrobce během instalace.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro použití osobami staršími 18 let.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a nezkušených uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá a komora byla prázdná.
Odstraňte stávající sestavu úderníku ze závornice podle pokynů výrobce.
Pečlivě nainstalujte GTR Firing Pin Assembly, přičemž zajistěte, aby všechny komponenty (kryt,
úderník, kousek a jarní úderník) byly správně umístěny.
Pokud instalujete pro závornici PTG, kontaktujte GreTan pro profesionální instalaci.

Použití:2.

Po instalaci proveďte funkční test, abyste zajistili správnou funkci.
Pravidelně kontrolujte sestavu úderníku na opotřebení a poškození.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte s odborníkem.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte GTR Firing Pin Assembly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se GTR Remington 700 Fluted Firing Pin Assembly, prosím,
odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s GTR Remington 700
Fluted Firing Pin Assembly. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání zbraní.
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